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I. Introducción

1. El presente informe se presenta de conformidad
con el párrafo 12 de la resolución 55/9 de la Asamblea
General, de 30 de octubre de 2000.

II. Consultas entre representantes
de las Naciones Unidas y de la
Organización de la Conferencia
Islámica y representación en las
reuniones

2. Por invitación del Emir del Estado de Qatar, el
Secretario General participó en el noveno período de
sesiones de la Cumbre Islámica de los Estados Miem-
bros de la Organización de la Conferencia Islámica
(OCI), que se celebró los días 12 y 13 de noviembre de
2000. Qatar sucedió a la República Islámica del Irán,
asumiendo la presidencia de la Cumbre Islámica por un
período de tres años.

3. El 18 de septiembre de 2000, los Ministros de
Relaciones Exteriores de los Estados miembros de la
OCI celebraron su reunión anual de coordinación en la
Sede de las Naciones Unidas, para examinar el pro-
grama del quincuagésimo quinto período de sesiones
de la Asamblea General. En la reunión de coordinación
se examinó la situación política internacional, prestan-
do especial atención a las cuestiones relativas a los
Estados Miembros de la OCI, incluida la cuestión del
Oriente Medio y la cuestión de Palestina, Bosnia y
Herzegovina, Kosovo, la situación en Jammu y Ca-
chemira, la situación en el Afganistán, Somalia, la si-
tuación en la región Nagorno-Karabaj del Azerbaiyán y
las consecuencias de la ocupación de Kuwait y la agre-
sión contra ese país por el Iraq.

4. El Secretario General de la OCI participó en la
Cuarta Reunión de Alto Nivel entre las Naciones Uni-
das y las Organizaciones Regionales, que se celebró en
la Sede de las Naciones Unidas los días 6 y 7 de febre-
ro de 2001. Esta reunión se convocó para examinar la
cooperación para la consolidación de la paz. La OCI
presentó un documento de trabajo para facilitar el de-
bate en esta reunión.

5. Del 25 al 27 de junio de 2001 se celebró en Ba-
mako, la 28ª reunión de los Ministros de Relaciones
Exteriores de la Organización. El Secretario General
Adjunto de Asuntos Políticos representó al Secretario

* De conformidad con lo dispuesto en el párrafo 1 de la
sección C de la resolución 54/248 de la Asamblea
General, se comunica que este informe se ha presentado
el 24 de septiembre a fin de incluir en él todas las
contribuciones del sistema de las Naciones Unidas.
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General en la reunión, e hizo una declaración en su
nombre.

6. Durante el período objeto de examen, las Nacio-
nes Unidas y la OCI prosiguieron sus consultas sobre
asuntos políticos, especialmente en relación con las ac-
tividades en curso de mantenimiento de la paz, que se
han convertido en un importante aspecto de la coopera-
ción entre las Naciones Unidas y la OCI.

7. Respecto de la cuestión en el Oriente Medio, la
OCI designó un Comité Ministerial, presidido por el
Ministro de Relaciones Exteriores de Qatar, y com-
puesto por los Ministros de Relaciones Exteriores de
la República Islámica del Irán, Malasia, Marruecos
y Senegal, para participar en una reunión del Consejo
de Seguridad sobre el tema “La situación en el
Oriente Medio, incluida la cuestión de Palestina”, que
se celebró el 27 de noviembre de 2000, y para entre-
vistarse con el Secretario General. El 26 de mayo
de 2001, la OCI convocó en Doha una reunión extraor-
dinaria de Ministros de Relaciones Exteriores para
examinar “la grave situación de los territorios palesti-
nos ocupados”. El Secretario General estuvo represen-
tado por su enviado especial, el Embajador Lakhdar
Brahimi, quien hizo uso de la palabra en la reunión, en
su nombre.

8. El Embajador Yuliy Vorontsov, Coordinador de
alto nivel del Secretario General en el Iraq, nombrado
en cumplimiento del párrafo 14 de la resolución 1284
(1999) del Consejo de Seguridad, ha permanecido en
estrecho contacto con la OCI. Durante su misión a la
región en marzo de 2001, visitó la sede de la OCI en
Yeddah (Arabia Saudita) y se entrevistó con su Secreta-
rio General Abdelonahed Belkeziz.

9. Con respecto al conflicto en el Afganistán, las
dos organizaciones permanecieron en estrecho con-
tacto. El Representante Personal del Secretario Gene-
ral para el Afganistán también asistió a la novena
Cumbre Islámica, y participó en una serie de reunio-
nes bilaterales del Secretario General con interlocuto-
res de alto nivel. En Nueva York, el Departamento
de Asuntos Políticos, y la Misión del Observador
Permanente de la OCI ante las Naciones Unidas per-
manecieron en estrecho contacto sobre la cuestión
del Afganistán.

III. Medidas complementarias relativas
a las recomendaciones de las
reuniones entre representantes del
sistema de las Naciones Unidas y la
Conferencia Islámica

10. A continuación figura un resumen de las contri-
buciones recibidas de las organizaciones del sistema de
las Naciones Unidas para la elaboración del presente
informe.

A. Organización de las Naciones Unidas
para la Agricultura y la Alimentación

11. Durante el período comprendido entre junio
de 2000 y mayo de 2001, la Organización de las Na-
ciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación
(FAO) siguió cooperando con algunas de las institu-
ciones especializadas y afiliadas de la OCI, en parti-
cular el Banco Islámico de Desarrollo (BIsD) y el
Centro de Capacitación e Investigaciones Estadísticas,
Económicas y Sociales para los Países Islámicos
(SESRTCIC). La cooperación entre la FAO y esas
instituciones de la OCI se centraron en temas como
seguridad alimentaria y desarrollo rural, capacitación
en análisis de políticas agrícolas, comercio de pro-
ductos agrícolas, fomento de la capacidad nacional,
promoción de la producción agrícola, protección
del medio ambiente y promoción de las comunidades
rurales.

12. En colaboración con el SESRTCIC, la FAO orga-
nizó un curso práctico titulado “El seguimiento de la
Ronda Uruguay y las negociaciones comerciales mul-
tilaterales sobre agricultura”, que tuvo lugar en Muscat,
del 16 al 20 de septiembre de 2000. Del 5 al 16 de ma-
yo de 2001 se celebró en Kuwait otro cursillo, convo-
cado en cooperación con el SESRTCIC y el BIsD. En
este seminario se abordaron cuestiones de sostenibili-
dad en el contexto de proyectos de inversión agrícola.
En un tercer cursillo regional de la FAO, organizado
conjuntamente con el SESRTCIC, se trató la cuestión
de la calidad del agua y la lucha contra la contamina-
ción. Este cursillo se celebró en El Cairo, del 30 de
octubre al 2 de noviembre de 2000.
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B. Fondo Internacional de Desarrollo
Agrícola

13. En cumplimiento del acuerdo de cooperación fir-
mado entre el Fondo Internacional de Desarrollo Agrí-
cola (FIDA) y la OCI en 1983, las dos organizaciones
prosiguieron un intercambio de información y docu-
mentación, celebraron consultas periódicas para promo-
ver programas conjuntos de cooperación, y participaron
en las conferencias o reuniones de la otra organización.

14. El FIDA estuvo representado en la reunión general
entre las Naciones Unidas y la OCI en junio de 2000. La
reunión se centró, entre otras cuestiones, en el mejora-
miento del mecanismo de cooperación entre el sistema de
las Naciones Unidas y la OCI y sus instituciones. Últi-
mamente, durante una visita a Arabia Saudita en junio de
2001, el Presidente del FIDA exhortó a la secretaría de la
OCI en Yeddah a que examinara la manera de promover
una mayor cooperación entre las dos organizaciones. En
Yeddah visitó asimismo el BIsD, y entabló conversacio-
nes con su presidente sobre la manera de fortalecer las
actividades de colaboración para el fomento del desarrollo
económico y social en los países en desarrollo, en favor
de los sectores rurales pobres. Tanto el FIDA como el
BIsD apoyan los objetivos de la Declaración del Milenio
(véase la resolución 55/2 de la Asamblea General) para
alcanzar la meta universal de reducir la pobreza a la mitad
en 2015. Se invitó además al Presidente del FIDA a pro-
nunciar una conferencia en la sede del BIsD sobre el desa-
fío de acabar con la pobreza en las zonas rurales. Asistie-
ron a la Conferencia representantes gubernamentales de
alto rango, especialistas en desarrollo y representantes del
cuerpo diplomático, los organismos de las Naciones Uni-
das y los medios de comunicación.

15. El FIDA ha mantenido estrechas relaciones de
trabajo con otros órganos de la OCI, entre ellos la Or-
ganización Islámica para la Educación, la Ciencia y la
Cultura (ISESCO), y el SESRTCIC. Conviene recordar
que el FIDA y la ISESCO concertaron un acuerdo de
cooperación en 1995, con miras a promover objetivos
de desarrollo agrícola y rural. Se han realizado periódi-
camente reuniones de alto nivel entre los representan-
tes del FIDA y el SESRTCIC.

C. Conferencia de las Naciones Unidas
sobre Comercio y Desarrollo

16. El Banco Islámico de Desarrollo, que está encarga-
do de la administración del Fondo Al-Aqsa establecido

por la Cumbre Árabe celebrada en El Cairo en octubre
de 2000, invitó a la Conferencia de las Naciones Uni-
das sobre Comercio y Desarrollo (UNCTAD) a partici-
par en una reunión oficiosa de expertos palestinos e
internacionales convocada en El Cairo en enero de
2001, a fin de considerar posibles modalidades de
evaluación de las necesidades de desarrollo a largo pla-
zo de la economía palestina, y las perspectivas para
mejorar su cooperación económica con los Estados
árabes e islámicos.

17. La reunión formuló varias recomendaciones que
ayudarían a orientar el programa de trabajo del Banco
en este sentido, y asegurar la coordinación con los es-
fuerzos asociados de la Autoridad Palestina y las orga-
nizaciones internacionales interesadas. En respuesta a
una solicitud del Ministro de Economía y Comercio de
la Autoridad Palestina, el Secretario General de la
UNCTAD y el Director Ejecutivo del Centro de Co-
mercio Internacional de la UNCTAD/OMC emprendie-
ron una iniciativa de establecer un fondo fiduciario pa-
ra prestar asistencia técnica urgente a la Autoridad Pa-
lestina, en apoyo del sector de comercio exterior pales-
tino, habida cuenta de la crisis económica por la que
atraviesa desde octubre de 2000. En enero de 2001 se
comunicó a los Estados y organizaciones multilaterales
donantes, entre ellas, la OCI y el BIsD, una esbozo de
propuesta de proyecto.

18. Durante la reunión general entre las Naciones
Unidas y la OCI, celebrada en Viena en julio de 2000,
la UNCTAD y el Centro Islámico para el Desarrollo del
Comercio, órgano subsidiario de la OCI, deliberaron
sobre las posibilidades de establecer un programa de
cooperación de asistencia técnica, que incluya cursillos
y seminarios en el ámbito del comercio. La Secretaría
de la UNCTAD preparó un programa provisional para
materializar esa cooperación, lo que requeriría la ob-
tención de los fondos necesarios. El programa se pre-
sentó al Centro Islámico.

D. Organización de las Naciones Unidas
para la Educación, la Ciencia y la
Cultura

19. Durante el período objeto del informe, la Organi-
zación de las Naciones Unidas para la Educación, la
Ciencia y la Cultura (UNESCO) siguió manteniendo
sus relaciones y actividades de cooperación con la OCI
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y sus órganos subsidiarios, en particular la ISESCO,
homóloga de la UNESCO en el sistema de la OCI.

20. Esta cooperación alcanzó una dimensión muy im-
portante con motivo de la crisis relacionada con el pa-
trimonio cultural afgano, que culminó con la decisión
del movimiento talibán de destruir todas las estatuas en
el Afganistán, incluidas dos esculturas budistas gigan-
tes en Bamiyán. El Director General de la UNESCO
desplegó intensos esfuerzos para salvar el patrimonio
cultural del Afganistán, en estrecha cooperación y con-
sulta con el Secretario General de la OCI, así como con
Qatar, actual Presidente de la Cumbre Islámica, y otros
Estados Miembros de la OCI.

21. Si bien estos esfuerzos conjuntos no consiguieron
disuadir a la dirección talibana, la crisis logró movili-
zar a la opinión pública internacional contra su deci-
sión, y centró la atención sobre la necesidad de prote-
ger el patrimonio cultural en todo el mundo. La
UNESCO, en cooperación con la ISESCO, está organi-
zando una reunión de expertos en Qatar, bajo los auspi-
cios de la OCI, para examinar cuestiones relacionadas
con el patrimonio cultural islámico y/o preislámico. Se
trata de una esfera nueva y oportuna de cooperación
entre la UNESCO y la OCI.

22. La UNESCO y la ISESCO continuaron ejecutan-
do sus actividades financiadas de forma conjunta para
2001, que forman parte del programa conjunto para
2000-2001. Estas actividades reflejan prioridades co-
munes de las dos organizaciones, especialmente en
materia de educación básica, gestión de los recursos
hídricos y protección ambiental, erradicación de la po-
breza y formación técnica y profesional, diversidad
cultural y nuevas tecnologías de la información.

E. Oficina del Alto Comisionado de las
Naciones Unidas para los Refugiados

23. En virtud del acuerdo de cooperación entre el
Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas
para los Refugiados (ACNUR) y la OCI, firmado en
1988 durante el período objeto de examen, han prose-
guido los esfuerzos conjuntos en ámbitos prioritarios
relativos a los problemas humanitarios generales y de
los refugiados, que son de interés común. Se han cele-
brado reuniones periódicas entre los representantes de
las dos organizaciones, en sus respectivas sedes. El
ACNUR ha participado regularmente en conferencias
de Ministros de Relaciones Exteriores de la OCI, en

particular la celebrada en Malasia en junio de 2000 y el
noveno período de sesiones de la Conferencia de la
Cumbre Islámica.

24. La cooperación del ACNUR con las instituciones
especializadas de la OCI ha abarcado medidas para
aplicar las disposiciones del acuerdo firmado en mayo
de 1991 por el ACNUR y la ISESCO, que estipula, el
intercambio de conocimientos técnicos, así como reu-
niones periódicas de una comisión conjunta. Se han he-
cho también progresos, en la cooperación con el BISD.
El acuerdo de cooperación entre el ACNUR y el BISD
se renovó en 1999, por un período de cinco años. Las
dos organizaciones celebraron varias reuniones para
investigar la viabilidad de obtener la participación de
instituciones financieras de los Estados del Golfo en
proyectos de financiación en favor de refugiados, y
aumentar de esta manera los recursos disponibles para
atender a las necesidades humanitarias de los refugia-
dos y, al mismo tiempo, fortalecer las relaciones entre
la OCI, el BISD y el ACNUR.

25. Con la designación, en 2001, de un representante
especial del ACNUR para los países de la Liga Árabe y
de la OCI, se están ejecutando actividades para fortale-
cer la cooperación a través de reuniones mensuales so-
bre cuestiones de interés común. Éstas incluyen el es-
tablecimiento de enlaces más estrechos con la OCI, el
BISD y el Fondo de Solidaridad Islámica, a fin de de-
terminar ámbitos específicos de apoyo y actividades
conjuntas en favor de los refugiados.

F. Organización de las Naciones Unidas
para el Desarrollo Industrial

26. Desde la aprobación de la resolución 55/9, de
30 de octubre de 2000, la Organización de las Naciones
Unidas para el Desarrollo Industrial (ONUDI) ha ini-
ciado una serie de actividades para promover la coope-
ración con la OCI, sus órganos subsidiarios y sus ins-
tituciones especializadas y afiliadas. En cooperación
con el BISD, la ONUDI ha organizado un seminario
sobre evaluación de proyectos, así como un cursillo de
capacitación con el personal del BISD. Ha cooperado
asimismo con el Centro de Investigaciones sobre la
Historia, el Arte y la Cultura del Islam, en un proyecto
titulado “Fomento de las artes y las artesanías y pro-
moción del patrimonio”.

27. Se han celebrado consultas periódicas con la OCI
para promover la cooperación en ámbitos tales como
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inversión y tecnología, desarrollo del sector privado y
seminarios de capacitación sobre preparación y evalua-
ción de proyectos, así como otros ámbitos conexos.

G. Fondo de Población de las Naciones
Unidas

28. Tal como se previó y examinó en la última reunión
general de las Naciones Unidas y la OCI, el Fondo de
Población de las Naciones Unidas (FNUAP), continuó
cooperando con la OCI, mediante la financiación de ac-
tividades conjuntas con la ISESCO. Estas actividades
han dado como resultado la elaboración de material di-
dáctico adaptado a la cultura, para emplearlo en las es-
cuelas de enseñanza islámicas y otras instituciones edu-
cativas. El material didáctico abarca diversos temas tales
como género, derechos de la mujer, paternidad respon-
sable y prevención de la toxicomanía y VIH/SIDA. Este
material se elaboró a través de una serie de cursillos,
conferencias, simposios, reuniones de expertos y la im-
presión y traducción de documentos pertinentes sobre
los objetivos del programa de acción de la Conferencia
Internacional sobre Población y Desarrollo.

H. Organismo de Obras Públicas y
Socorro de las Naciones Unidas para
los Refugiados de Palestina en el
Cercano Oriente

29. El Organismo de Obras Públicas y Socorro de las
Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el
Cercano Oriente (OOPS) sigue disfrutando del apoyo
permanente de la OCI en sus esfuerzos por prestar servi-
cios esenciales y asistencia humanitaria a los refugiados
palestinos. La cooperación durante el año pasado inclu-
yó la prosecución de los contactos con el BISD, con mi-
ras a movilizar recursos adicionales para el OOPS.

I. Programa Mundial de Alimentos

30. En cumplimiento del acuerdo de cooperación fir-
mado por el Programa Mundial de Alimentos (PMA) y
la OCI en octubre de 1999, y como seguimiento de la
última reunión general de las Naciones Unidas con la
OCI, el PMA trata activamente de fomentar la colabo-
ración con la OCI y sus organizaciones afiliadas, en el
marco de medidas concretas en países abarcados por
ambas organizaciones. El PMA visitó la sede del

ISESCO en Rabat. Se está examinando un proyecto de
memorando de entendimiento por el cual se oficializa
la colaboración con la ISESCO. Las futuras actividades
conjuntas estarían centradas en la educación de mujeres
y niñas en los países de la OCI en que el PMA está eje-
cutando programas de desarrollo.

31. Se han aplicado medidas concretas para fortalecer
la cooperación entre el PMA y el BISD. Este Banco
está examinando tres propuestas de actividades con-
juntas en Tayikistán y Pakistán. La primera apunta a
asistir el sector de la agricultura en Tayikistán, afectado
por graves sequías y la degradación de infraestructura
básica, mediante el mejoramiento de la capacidad de
multiplicación de semillas y sistemas de riego. Se pro-
pone asimismo que el BISD y el PMA ejecuten activi-
dades conjuntas en Tayikistán que apunten a mejorar la
capacidad de generación de ingresos de los sectores
pobres, los jefes de familia pobres y desocupados, en
particular los que se basan en el tráfico ilícito de dro-
gas para obtener ingresos. En el marco de esas activi-
dades conjuntas se propone el establecimiento de un
fondo rotatorio que permita poner a disposición de los
beneficiarios el capital inicial para comenzar microem-
presas. La tercera propuesta consiste en un proyecto
piloto de nutrición en el Pakistán, país en que tres de
las principales causas de muerte asociadas con el em-
barazo y el parto están relacionadas con la malnutri-
ción. El proyecto piloto contribuirá a mejorar el estado
nutricional de las mujeres embarazadas y lactantes.

32. Se han definido ámbitos de interés común y coope-
ración entre el PMA y el SESRTCIC. Se ha considerado
prioritario extender, allí donde el PMA dispone de una
sólida capacidad, las metodologías y técnicas de análisis
y representación gráfica de la vulnerabilidad al perso-
nal nacional en determinados países de la OCI, para
que mejoren la selección de los objetivos en el con-
texto de los programas de mitigación de la pobreza.
El SESRTCIC está examinando la celebración de un
cursillo conjunto. En cumplimiento de una disposición
del acuerdo de cooperación, de conceder la condición de
observador en los respectivos órganos del gobierno de
las dos organizaciones, el PMA ha otorgado a la secreta-
ría de la OCI la condición de observador en el Consejo
Ejecutivo del PMA, a partir de febrero de 2001.

J. Organización Mundial de la Salud

33. La Organización Mundial de la Salud (OMS) sigue
colaborando con la ISESCO. Durante el período objeto
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del informe, se adoptó un plan exhaustivo de activida-
des en colaboración para el período 2001-2003. Estas
actividades se llevarán a cabo en ámbitos tales como:
a) fortalecimiento de las capacidades de investigación;
b) fomento de la utilización de la tecnología apropiada;
c) promoción del uso de la biotecnología; d) potencia-
ción del cometido de la juventud y la mujer en el desa-
rrollo social; e) educación para los discapacitados;
f) protección y promoción de la salud ambiental;
g) aprendizaje a distancia; h) promoción de la salud de
grupos especiales; e i) planes de estudios escolares
orientados a la acción, con especial hincapié en la salud.

K. Otras organizaciones, programas y
departamentos del sistema de las
Naciones Unidas

34. Otras organizaciones, programas y departamentos
del sistema de las Naciones Unidas, como la Unión In-
ternacional de Telecomunicaciones, la Unión Postal
Universal, la Universidad de las Naciones Unidas, el
Departamento de Asuntos Económicos y Sociales, el
Departamento de Información Pública y el Programa de
las Naciones Unidas para la Fiscalización Internacional
de Drogas también transmitirán información sobre sus
programas y actividades llevados a cabo en coopera-
ción con la OCI y sus instituciones especializadas.


